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3ACTOCYBAHHSI IHIHIOMOBHUX INOJAKACTIB UIs1 PO3BUTKY THIIIOMOBHOI
INPOPECIMHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII CTY AEHTIB HEMOBHUX
CIIEHIAJIBHOCTEU

Y emammi npoananizoeano nepcnexmugHicms 3acmocy8anis NOOKACMia 0151 HAGUANHS IHO3EMHOT MOSU
cmyoenmie cneyianizayii 'Exonomixa’ ma 'Meneosxcmenm'. Poszenanymo oudakmuuti 0cooausocmi nookacmie sxk
000amK08020 HABYAILHO20 MAMEPIALY, NPOAHANIZ08AHO Nepesazu NOOKACMIB Y NOPIGHAHHI 3 MPAOUYIIHUMU
mamepianamu 01 ayOir08aHH:. 3aNPONOHOBAHO cepii NOOKACMIB, AKI € HAOLIbUL OOYLIbHUMU 015
3ACMOCYBAHHA BUKAAOAYAMU AHeiiCbKOT ma Himeybkoi mosu y BH3 ons cmyodenmig cneyianvrocmetl
'Exonomixa’ ma 'Menedocmenm'. Poszenanymo emanu pobomu 3 nookacmamu.

Knrouosi cnoea: nookacm, aneniiicbka moea 0iist npogecitinux yinetl, smMicm HaA8YaHHs, AyOilO8aHHs,
MidcnpeOMemHui 36's13Ku.

Beryn. ['moGanizanis eKOHOMIYHHMX TEHAEHIH, OopieHTaliss YKpaiHM Ha NpHEIHAHHS JO €BPOIEHCHKOTO
€KOHOMIYHOTO ITPOCTOPY Ta MEPCIIEKTHBHICTh YKPATHCHKOTO CIIOXHMBYOTO PHUHKY JUIS PO3BUTKY MDKHApOJHHX
KOMITaHii 00YMOBIIIOIOTh 3POCTAaHHS 1HBECTHIIM y BITYM3HSHY €KOHOMIKY Ta ITiJBHUIIEHHS PIBHS YNPaBIiHHS
YKpaiHCBKUX MianpueMcTB. Biamosinno, Bumyckaukun BH3 3i crnemiamizamiero 'MenemkmenT' Ta 'ExoHOMIKa'
MAalOTh TOTYXKHI Kap'epHi MOXKIIMBOCTI, SIKIi BOHHM MOXYTh PEali30BYBaTH SK B YKpaiHi, Tak i 3a KOpIOHOM. 3
1HIIOTO OOKY, IS YCIINTHOT MpodeciiHOl MisUTPHOCTI y BUIIe3a3HAYeHNX c(hepax iHITOMOBHA KOMITETEHTHICTD €
HE MCHII BaXJIHMBOIO, HDX IPEIMETHI 3HAHHS, 1 BHKJIAaJaHHSA IHO3EMHOI MOBH CTyJCHTaM HEMOBHHX
cremiaJbHOCTEeH TOBUHHE BiIMOBIATH aKTyaJbHMM BUMOTaM PHHKY J0 BHUITYCKHHKIB. MoaepHizamii motpebye
K 3MICT, Tak 1 (opmu, MeTOAM 1 3acO0M HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3 OIJISIy Ha HEOOXiIHICTH HaOyTTS
CTYZCHTaMH IIParMaTHIHOT KOMITETEHII .

AHani3 octaHHixX JxociikeHb Ta my6Jikamiii. [IutanHs MonepHizauii BUKIaJaHHS 1HO3EMHHX MOB
CTy/IeHTaM E€KOHOMIYHMX chelianbHocTell cranu npeamerom aociimkenHs M. 1. He6asu, H. I1. IIpokomnenko,
M. I'. llpagiBnsuasoro, JI. I. CnoGopsatok  tomto. bopomina I'., T'puntok I'., Kiemikosa T., Komobaea B.,
Komaposa A., Cgini C., Benema J/x., PoGincon P. BuBuamm xputepii BinOopy ¢axoBux Tekcris. Peamizarmii
MDKIIPEZIMETHUX 3B'A3KIB IIPY BHKJIAJaHHI 1HO3eMHOI MOBHM NPHUCBATHWIM cBoi pobotu baumnceka H. S,
Bacumummua H. M., Konopiii 1. A., IlleBuenko O.II. ta iHmi. BigkpuTM Ta akTyalbHUM 3aJIMIIAETHCS
MMUTaHHSA 3MICTy KypCy iHO3eMHOI MOBH JUIS CTYJCHTIB crieriamnizarii '"MernemkmenT' Ta 'ExoHOMIKA' 3 OTJIsiny Ha
HEOOXiTHICTH peanizamii 3B'sI3Ky MiX 3MiCTOM HaBYaJIHLHOTO MaTepiaxy Kypcy Ta (haXxOBUMHE JUCIUTLTIHAMH.

OmHUM i3 HOBITHIX 3aC00iB HaBUAHHS iHO3EMHOI MOBH, SIKHI JO3BOJISIE Peai3yBaTH MPUHIIAIIA MOBICHHEBOT
CHPSMOBAHOCTI, 1HAWBiIyasi3amii, aBTEHTUYHOCTI, IHTEPaKTUBHOCTI Ta IHTEHCHBHOTO BHUKOPHCTAaHHS (POHOBUX
3HaHb CTY/CHTIB, € IIOAKACTH.

MeTo10 CTaTTi € BHM3HAUYUTH OCOOJMBOCTI BinOOpY HaBYaIBHOTO Marepiany y ¢opmi MNoJkacTiB Ta
PO3IIISIHYTH OCOOJIMBOCTI iX OMpAIIOBaHHS Ha CeMiHapax 13 1HO3eMHOI MOBH i CTYACHTIB HEMOBHHX
creuiabHOCTEH, 30KpeMa /I CTy/IeHTIB crieriaiizanii 'MeHnempkmeHT' Ta 'ExoHoMika'.

3aBaaHHA:

- [IpoananizyBaTté 0COOIMBOCTI IMOJKACTIB SIK HABYAILHOTO MaTepiaiy;

- JlocmiguTH [UIIXW 3acTOCYBaHHS IMOJKACTiB Ul BHUBYEHHS IHO3EMHOI MOBHM mpodeciiiHoro
CIIpSIMYBaHHSI.

IMonkact (Podcast) — me mudpoBuit menia-daitn ado Hu3ka (aimiB, sSKi pO3TAMIOBYIOTHCS HA TIEBHOMY
pecypci B Mepexi I[HTepHEeT Juis BIATBOpEHHS Ha MOPTAaTHBHHUX MeJia-porpaBadax abo MEepCOHATBHUX
KOMIT'IOTEpax Ta mepen0adaroTh MOXKIUBICTG MIIMUCKH. 3 OISy Ha HaBYAJBHI IIUJTi, IOJKACTH MOAIISIOTHCS Ha
IIBi TpyIIH:

1) marepianu, npU3HAYCHI A BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH; Ta
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2) marepiaiy, sSIKi MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS 3 METOI0 HaBUAHHS, SKi OJHAK HE € HaBYAIFHIMH 32 CBOEIO
CYTHICTIO.

IMomkacTi MaioTh cepiro mepeBar y TOpIBHAHHI 3 TpaaWIiifHUMK MarepiajaMy IS ayAilOBaHHS, SIKi
po3pobsirors Bukianawi BH3: akTyanpHiCTh, aBTOHOMHICTH, aBTEHTHYHICTh Ta 0araToyHKIiOHATBHICT [1:
144].

Axmyanvricme. IlogkacTi NMPUCBSUEHI aKTyaJbHUM T€MaM ChOT'OICHHS Y BY3bKOMY PO3YMiHHI: OCKUIBKH Ha
HUX O(OPMITIOETHCS TIJIKUCKa, CTyXadi 3allikaBjieHi B TOMY, 11100 4yTH HOBMHM B NeEBHiH mpodeciiiHii ramysi,
SIKI HOCSITh HE 3arajbHUi, a By3bKOCIHELiaJdbHUI Xapakrep. [lo y4acTi 3alpoUIyIOTHCS BiJIOMI NpEINCTaBHUKU
rajy3i, OpraHi30BYIOTbCS ITAJIKI JTUCKYCII CTOCOBHO HOBHWH, SIKi BiZIOyBarOTHCSI B peajlbHOMY Haci, CTaBISTHCS
MMUTaHHA, SKi LIKaBIATh NpodecioHaliB y MeBHIH ramysi Ta 0OroBOPIOIOTHCS MPOOJIEMH, SIKI MiJUIATalOTh
HEraiHOMY BHpilIeHHIO. J[JIs CTYICHTIB TaKe 3ady4eHHsS 0 PI3HOMAaHITHHX acleKTiB MaOyTHROI mpodeciiHol
IISUTBHOCTI € HaI3BHYAWHO Mi€BUM (PAKTOPOM MOTHBAMIii SK O BUBYCHHS (PaxOBHX AWUCIUILIIH, TaK i JO
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM SIK IHCTPYMEHTY mpodeciiHoro camopo3BuTKy. Ilomkact € yHaOYHEHHSIM
KOHKPETHHUX JKUTTEBHX CUTYallill CIIIKYBaHHSI, Y HUX 3aCTOCOBYETHCS )KUBA MOBA MPOQeCiOHaNIB.

Asmonomuicms. IlogkacTn — ne moryxHa miatrdopMa a1 HapyaHHA. CTYyIEHTH MOXYTh CaMOCTIHHO
00MpaTH Yac Ta TPUBAIICTh HABYAHHS, a TAKOXK 3MICT 3aJIC)KHO BiJl TEMIIIB Ta CTHJIIB HABYAHHSI, a TAKOXK PIBHS
PO3BUTKY BiJIOBIJIHMX 3HaHb, YMiHb Ta HABMYOK. Takox Ha BIIMIHY BiJ TpaauuUiiiHOrO ayJio-marepiaiy IJist
BHUBYCHHS 1HO36MHOT MOBH, CTYJICHTH MOXYTh CAMOCTIHHO 0OMpAaTH MoAKacTH y (opMaTi HOBHH, Paio-Iporpam
TOIIO HAa TUX OHJAHH-pecypcax, SKi BOHM BBXAlOTh HaWOUIbII wikaBUMU. OCKUIBKM Ha ITOJKacTH
0o(opMITIOETBCS  TTIANIMCKA, CTYJIEHTH MAalOTh 3MOTY Ta MOTHBAIl0 CaMOCTIHHO pO3BHBAaTH CBOi HAaBHYKH
ayJIIOBaHHS.

Asmenmuunicms. [logkacTn — 1e aBTEHTUYHHN MaTepias, IPU3HAYCHUN AJIs MPOCITyXOBYBaHHS Ha Pi3HHX
eTarax BHBYCHHS MOBH. [lofKacTH, MPUCBSYCHI NEBHIH TeMaTHLi, € MOTY)XHHUM MarepiajJoM 3 TOYKH 30py
J000pY JISKCHYHHUX Ta TPaMaTUYHHAX OJUHHUIB MOBH, SKa BUBYA€THCS. OCKIJIBKM BUKIIanadi iHO3eMHHX MOB IUIS
npodeciifHuX mijiel He € CremiaTicTaMi B Taly3i, SKy BUBYAIOTh CTYyJEHTH, TEKCTH, TEMH Ta JIEKCHYHI OJUHMIII,
AKi BOHHU MiIOMPArOTh, CKIaJal04y HaBYAIbHI IUIaHU, HE 3aBXAM BiANOBITAIOTh BUMOTaM JI0 BHITyCKHHKIB [2].
Po3pobka 3MicTy BHKIAagaHHA I1HO3EMHOI MOBM JUIS CHEHIaTbHUX Il Ha 0a3i IMOAKACTIB € JyXe
MEPCIICKTUBHOO, OCKUIBKM JMKTOPH, 3alpOIlNCHI JICKTOPH, CKCIEePTH Ta MPAI[iBHUKH Trany3i (HampuKiIai,
€KOHOMICTH, (DIHAHCHCTH, MApKETOJOTH, KOPIOPATHUBHI TPAliBHUKK TOIO) BXXHMBAIOTh IIEBHI JIGKCHUYHI Ta
rpaMaTH4Hi OJIUHMII, XapaKTepHI JUIs IXHHOrO POOOYOro CEpeOBHINA, 1 caMme Ield MaTepial € YyIOBHM
JOKEPEJIOM /ISl BUJIUICHHS 3MICTy BHUBUCHHS T€M JUCHUILIIHM 'THO3eMHa MoOBa' JJIs CTYHIEHTIB CIIEIiaJbHOCTI
'ExoHOMiKa' a60 'MeHeKMeHT'.

bazamogynxyionarenicms. Ha BiMiHY Bif aynio TEKCTIB, MMOAKACTH YACTO PO3POOISIOTHCS 3 IMOCHIAHHSIM
Ha peaibHi IpyKOBaHI Ta OHJIAIH-CTATTI, BIICOPOJIMKHU, BUITYCKH HOBUH, TO3BOJIIOUHM CTYACHTAM 3aHYPUTHCS B
IHIIOMOBHUH CBIT mpodeciitHoi komyHikarii. Ha 6a3i moakacTiB € MOXIIUBICTh pO3pOOIISTH BIIPaBH Ta 3aBIAHHS
Ha PO3BUTOK HABMYOK YUTAHHS, YCHOI Ta MICHMOBOI KOMYHIKaIlil Ta, 3BUYaifHO, ayAifOBaHHS.

Jluoaxkmu3zayis. Bennka KUTBKICTh TOAKACTIB PO3pPOOISIETHCS SK AUOAKTHYHUNA MaTepiaj, i3 CKpUITaMu Ta
CYNPOBITHAMH TEKCTaMH, IWAAKTHIHMMH PEKOMEHIALISIMH, NPHUMITKAMH, 3aBIaHHAMH. Marepiann, sKi
BUKOPHCTOBYIOTBCSL Ul HaBYaHHS, PO3POOJICHI 3 ypaxyBaHHSM pPO3BUTKY HaBHUYOK ay/ilOBaHHs CIIyXauiB.
Hanpukian, Ha caiiti www.goethe.de posramoBano cepsic 'Arbeitsblétter selbst gemacht', ne Bumrem ta
BUKJIAa4i MOXYTh CAMOCTIHHO PO3POOJIATH 3aBAaHHS M0 IMOJKACTIB: 3aBAHTaXYBaTH TEKCTH, TPYIyBaTH
a03a1y, CTBOPIOBATH TEKCTH 3 MpoOinamMu 3 anaBiTHUM MEPENiKOM BHIAJICHUX CIIiB, aBTOMATHYHO BUIAISATH
TIeBHI YaCTHHH MOBH, CJIOBA TOIIIO.

[TpoananizyemMo HaWNOMyJSIpHIIII IHTEPHET-PECYpCH, SIKi HPOMOHYIOTh IIOAKAaCTH, 3 OIIAy Ha iX
3aCTOCOBHICTB JJIsl HABYaHHS iIHO3€MHOI MOBH CTY/ICHTIB crieniaidbHOCTEH 'MeHemkMeHT' Ta 'ExoHOMIKa'.

Ha BebGcaiiTi http://www.npr.org/ € MOXIJIHBICTh TiIITUCATHCS HA MMOIKACTH 3 CKOHOMIKH Ta 0i3Hecy. Ha caiiti
MPOTIOHYEThCS MBI cepii Takux moakactiB: 'NPR's Business Story of the Day' ta 'Planet Money'. 'Planet Money' —
cepisi, siKa MOSICHIOE OCHOBHI MPOOJIEMHU Ta TEPMiHM €KOHOMIKH Yy pO3BaxkaibHUii crioci6. HaBenemo mpukiaau
MOJIKACTIB, SIK1 € TIEPCIIEKTUBHUMH ISl OpPTaHi3allii ay1ifoBaHHS Ha CEMiHapax i3 aHrIiHChKOI MOBH:

ITonkact Ne 366: 'How to Make it in the Food Truck Business'

IMoaxact Ne 217: 'The Art of Living at the Poverty Line'

[Moaxact Ne 706: "Water's Worth'

ITonkact Ne 707: 'Brexit’

IMoaxact Ne708: 'Bitcoin Divided'

[Moaxact OilNe5: 'Imagine a World without Oil'

Hespakaroun Ha axkTyalbHICTh TEMATHKH Ta IHTEPAaKTUBHUHA XapakTep OIOBidi, Taki MOAKACTH HE €
ONTUMAIIFHUM MatepianoM i BukianadiB BH3, ockimbku ixHA TpuBamicTh — 15-20 XBHIIMH, IO BHMAarae
3abaraTo 4yacy Ha OIpPAIFOBaHHS BIIPOAOBXK OJHOTO ceMiHapy. OCKUIBKH ITOJKACTH CTBOPEHI HE 3 METOIO
BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH, BOHH MAlOTh PO3BaXKaJbHUH a00 OCBITHIH XapakTep, ajie BaXkKKi AJS PO3yMiHHS
crynentamu BH3 HemoBHEX crieriansHOCTeH. Takoxk 10 MOIKACTIB HE IPOIIOHYIOTHCS JUIAKTHIHI PO3POOKH.
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Jpyra cepis mMoIKacTiB, 3aIpOITOHOBaHA Ha BEOCAWTI, TAKOXK HE PO3paxOBaHA HA CTYHIEHTIB, SIKi BUBYAIOTH
iHo3eMHYy MOBY. lIpoTe TpuBamicTs moakactiB (1o 10 XBUINH) J03BOIISIE BUKIIaAady peanizyBaTH Ha ceMiHapi BCi
HEOOXiJHI eTany OIpAaIfOBaHHS MaTepialy 3 METOI MOBHOTO PO3YMIHHS Ta 3aCBOEHHS CTYICHTAMH 3MICTY
IIO/IKACTIB Ta MOBHUX OJMHUIB. TeMaTHKa TaKOX € MEPCIeKTUBHOIO I MiABUIIEHHS MOTUBALIl CTYIEHTIB 10
BUBYCHHS (paxOBUX JWCLHUIUIIH Ta iIHO3EMHOI MOBH, OCKUIBKH 3aMiCTh aOCTPAaKTHHX IOHSTh Ta TEOPETHYHUX
NPUHLMUIIB yIpaBiiHHS Oi3HECOM BOHHM JI3HAIOTHCS NMPO KOHKPETHI icTopii ycmixy B Oi3Heci, Ta Mpo BILUIMB
PI3HOMAaHITHUX 30BHIMIHIX Ta BHYTPIlIHIX ()akTOpiB Ha (hiHAHCOBI MOKA3HUKM OpraHizauiil Ta kpain. Po3risnemo
npukinaan noakactis cepii 'NPR's Business Story of the Day":

IMoaxacr Bin 31 cepmust 2016 poky: 'With water in short supply, one California farmer grows feed indoors'

IMoaxacr Bin 23 cepmns 2016 poky: 'Beyond slurpees: many Japanese mini-markets now cater to elders'

Ionkact Bix 18 cepmast 2016 poky: 'Bringing back manufacturing jobs would be harder than it sounds'

Monkact Bix 21 mumas 2016 poky: "'Who buys bonds with a negative interest rate?'

Ha caiiTi Tako po3TalioBaHi MOJKACTH 3 MUTaHb EKOHOMIKM Ta MeHemkMeHTy cepii 'Money Talking' Ta
'APM: Marketplace Whiteboard'. Heonikom 11boro pecypcy € Te, 1o /10 TOAKACTIB He 0Jal0ThCsl AWAaKTHYHI
MaTepiand, 1 HE3BaKAI0UW Ha aKTyaJbHICTh TEMATHWKW, MUTAHHS, IO pPO3TIIAHAIOTHCS, € EMi30JUYHUMH,
JOBUTBHMMH Ta HE OPraHi30BaHUMH 3a MEBHOIO JIOT1KO0.

[Hmmi pecypc, Ha BigMIHY BiJI IIOTEPENHIX, NPONOHYE MOJKACTH 3 JIWAAKTHYHHMHU pPO3pOOKaMH st
CTY/ICHTIB, AKi BHUBYAIOTh AHTIIIHCBKY MOBY, 0€3KOITOBHO:
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-podcasts. Ha wmiii cropinii po3ramoBaHi ITOJKacTd Ha
npodeciiiHy TeMaTHKy, cepel SKUX € TEeMH, aKTyaslbHi JUId CTYAEHTIB cremianbHocTeld 'MeHeKMeHT Ta
'ExoHOMIKa', 30KpeMa:

'Advice on writing CVs' (4,15 xB.)

'Motivation in the workplace' (3,42 xB.)

'Going global' (4,54 xB.)

'Products and brands' (3,19 xB.)

'Viral marketing' (3,26 xB.) Ta iH..

PosrnsHeMo iHTEpHET-Kepalia, SKi MPOIOHYIOTh MOJKACTH, AKi MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCS BHKJIagadaMH
HiMeIbkoi MoBH s ctyneHTiB BH3 3i cnieniaizaniero "MenemxMeHT' Ta 'ExoHOMIKA'.

Ha BeOcaiiti http://www.dw.com/ mpomoHy€eThCss Kype ioBoi Himenbkoi MoBu 'Marktplatz', 3micT sikoro
MOB'sI3aHU 13 TOpriBieto, QiHaHCAMU, MapKETHHIOM Ta goroBopamu. Kypc Biamomimae piBaio B2 €nuHoro
3arajgpHOEBPOINEHCHKOT0 MOBHOT'O CTAHIAPTY Ta CKIIAA€ThCs 3 26 YPOKIB, SIKi MICTATh ay/1io- Ta BiJjeomMarepianu
ta nekuii y popmati PDF 3 nepexiazom pociicbKol0 MOBOIO Ha TaKi TEMU:

1. Der Kiosk — Alles unter einem Dach

2. Fisch markt — Direkter Wettbewerb

3. Hanfwerk — Der Weg in die Selbstindigkeit

4. Kaufvertag, Gewihreleistung und Haftung

5. Kalkulation und Preisgestaltung

6.  Dienst am Kunden — Dienstleistungbetrieb Hotel

7.  Finanzierung im Aussenhandel

8. Consulting

9.  Unternehmensfinanzierung

10. Kombinierter Giiterverkehr

11. Spedition ist Kommunikation

12. Joint Venture — Die Firma Krohne

13. Auslandsniederlassung

14. Marketing

15. Forschung und Entwicklung

16. Automatisierung und Rationalisierung

17. Ausbildung im Betrieb

18. Interkulturelle Herasuforderungen — Weltmarkt Kolner Messe

19. Der Kampf gegen die Verpackungsflut

20. Abwasserwirtschaft

21. Strukturwandel in der Industrie

22. Strukturwandel in der Landwirtschaft

23. Franchising

24. Binnenschiffahrt und Logistik im Hafen

25. Die Industrie- und Handelskammern

26. Unternehmenskultur

Jlo KOXKHOTO TIOJIKAacTy IpPONOHYIOTHCS IeTalbHI 3aBmaHHA 3 (oTorpadisMi, MamlOHKaMH, KapTKaMu,
KpocBopaamu Tomo. Llel pecypc € HaBYaIbHUM 1 He MOTpeOye T0JaTKOBHUX 3YCHIIb 13 AWOAKTH3alii MaTepiamy.
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Cepen IHIIUX pecypciB IOAKACTIB, SKi MOXYTh 3aCTOCOBYBAaTHCS BHKIJIAZadyaMH HIMEIBKOI MOBH, € i
crnemiaizoBaHi BeOCaliTH Ha TeMH MEHEKMEHTY 1 €KOHOMIKH. J{JIs TaKMX MMOAKACTiB HEOOXiTHO po3po0IsaTH
TUIaKTHYHI MaTepiajid, MpPoTe 3MICT MOAKACTIB Hajae OibIIe MOMJIMBOCTEH IS IIAHYBaHHS 3MICTY KypcCy
1HO3eMHOT MOBH JUTA CHenianbHUX Hinel. Cepea Takux pecypcis:

http://www.podcast.de/kategorie/Wirtschaft/
http://www.deutsche-evergabe.de/podcasts-f%C3%BCr-unternehmen.html
https://felixbeilharz.de/deutsche-marketing-podcasts/ Torio.

3 oAy Ha OCOOJIMBOCTI MOJKACTIB, IX 3MICT Ta CHPSIMOBAHICTh, MU JIHILIA BHCHOBKY, IIO OUTBINICTH
pecypciB, SKi NMPOIOHYIOTH ITOJKACTH 3 BiINOBIIHMUMH JAWAAKTUYHUMH PO3POOKaMHM, € IJIATHUMH, a TOMY 3
eTUYHUX MIpKyBaHb HE MOXYTb PEKOMEHJyBaTHCS JJIsI ayJUTOpHOI poOoTH 3i cTyaeHTamu. OTXe, BUHUKAE
HEOOXITHICTh y TONIYKY HaHOUTBII MPUHAHATHAX JDKEPEN IMOAKACTIB iIHO3EMHOI0 MOBOIO Ta B pO3poOIli 3aBIaHb
BUKJIQIa4aMH CaMOCTIHHO.

PosrimsHeMO 3acagd PO3pOOKH AMIAKTHYHUX MarepiaigiB [0 IMOAKACTIB IS HaBYaHHS IHO3EMHHX MOB
crynentiB BH3. 3a cBo€lo cyTHICTIO MOAKACTH € MaTepiajoM Juisi ayniloBaHHs. HaBuaHHsS ayaitoBaHHS
TPaIUIIIfHO CKIAJAa€ThCA 3 TAaKUX €TalliB: 3aBJAHHS 1O MPOCIYXOBYBAaHHSA, MiJ 9ac MPOCIYXOBYBAHHS Ta IICIA
npociyxoByBaHHA [3: 37].

I. JlorekcToBuii etamn:

a) aHTHIIHTIALIS:

Ha poMmy erami npornoHyeThesi KOPOTKa MOBHA PO3MUHKA, TIOBTOPEHHS JIEKCHKU 3 TEMHU Ta CIIiB aKTHBHOTO
BXHTKY, YCYHEHHS JIHI'BICTUYHHMX TpPYIHOIIIB, 3a0XO4YEHHS OOMIHYy IyMOK Ha TeMY, MOPIBHAHHS KYJbTYp,
AKTUBI3aIlis MONEPEIHBOTO JOCBIAY CTYICHTIB.

0) peauKIIis:

Ha upoMmy erami NpoBOIUTBCS MOBHE TpPEHYBaHHs, 3a0e3MEUyeThCS MOTHBALlis CTYICHTIB, PO3BHTOK
JIOTIYHOTO MHCIICHHS, ITIATOTOBKA J0 CIIyXaHHs, HaJJaHHS ITiJKAa30K ISl PO3YMIiHHS IOJIKACTY.

B) KOMYHIKaTHBHE 3aBIAHHS:

Ha npomy erami 3a0e3nedyeThbcsl 3a0X0USHHS 10 IPOCIYXOBYBaHHS ISl PO3YMIHHS OCHOBHOI inei, HamaHHs
3aBIAHHSA VIS IPOCITyXOBYBaHHS.

TuroBi 3aBgaHHs:

- 3norajka, MpUITYIICHHS Ha 6a3i 3ar0JIOBKY, HOBUX CIIiB, LTFOCTPALii;

- KopoTkuii BUKJIa]l TEMH BUK/IaJa4eM, BBEACHHS B IPOOJIEMATHKY TEKCTY.

II. TexcroBwuii etam:

a) TPE/ICTaBIICHHS ay/Ii0 TEKCTY;

0) mepeBipKa po3yMiHHS.

Ha mpoMy erami HeoOXiTHO MOIIOMOITH CTYACHTaM 30CEPEIUTHCS Ha 3MICTi aynio TEKCTy, 3a0e3Medy€eThCs
NOPIBHSHHSA TEKCTY 3 IPHIYLICHHSIM, 3a0X0UYETHCS BepOalibHA peakilis, 3a0e3neuyeTbcsi aKTHBHE CIIyXaHHS,
PO3YMIHHS CTYJEHTAaMH 3MiCTy, IepeBipKa PO3YMIHHA M 9ac IPOCIyXOBYBaHHS MOJKACTY.

Turosi 3aBaHHA:

- Ilpocmyxatu moxkacT Ta BCTaBUTH NPOIYILEH] CI0BAa B PEYCHHSX;

- [IpocnyxaTy MoAKAacT i CKa3aTu, sIKi CIIOBOCIIONYYEHHS BXKUBAIUCH Y HbOMY;

- TIlpocmyxartu momkact i cka3aTH, SKi BU3HAYCHHS JO 3alpOIOHOBAHUX CJIOBOCIIONYYEHb Y HBOMY
3yCTplIHCS;

- 3aKiHYUTH pEUCHHS;

- Ilpociryxatu mojkact i ckazaTH, 10 Y HbOMY TOBOPHJIOCS 3 IPUBO/TY TIEBHOTO MUTAHHS.

- IlpociyxaTn mojakact Ta 3HalTH €KBIBAICHT TIEBHUX CJIB y MapaJieIbHOMY CTOBITYHKY Ta iH..

Jns CcTBOpeHHS BIpaB ICHYIOTH CIICIialIbHI TeHepartopd, Hampukian, http:/lingo-fox.dw.de ab6o
http://www.goethe.de/lhr/prj/-usg/deindex.htm.

III. TTicnsiTekcToBHi eTaIT:

a) PO3BUTOK KOMYHIKATHBHUX yMiHB;

0) TBOpUI BIIPaBU Ta 3aBJAHHSA

Ha mpomy etarmi 3a0e3meqyroThCsl BIpaBU HA PO3BHTOK JiaJIOTiYHOTO Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS, IHCHMA,
JUCKYCIT TOIIIO.

TuroBi 3aBiaHHs:

- IligTBepmutn abo CIpOCTYBAaTH TBEPIAXKEHHS;

- [MiniOpatu imocTpanii 10 NOAKAcTY;

- YnopsiakyBaTH IyHKTH IUIaHY;

- BinMiTuTH Ha KapTi I1aH MapIIpyTYy;

- BukoHaTtH TECT MHOXXHHHOT'O BUOODY;

- BukoHaTtH TecT BiTHOBIICHHS MOPSAKY TEKCTY MOJKACTY;

- Bukonatu ansrepHatuBnuii Tect (‘na / Hi', '+ / -");

- OO6patu 3aroI0BOK 200 MiA3aroJIOBKH i3 3aIIPONOHOBAHNX BAaPiaHTIB;
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- BusHaunTH KUIBKICTH CMHCIIOBUX YaCTHH;

- Ilporpartu nianor Ha NEBHY TEMY;

- 3poOuTH BUCTYII HA TIEBHY TEMY TOIIO.

BuCHOBKH Ta nepcrneKTHBH MOAAJIbIIONO JOCHIIKeHHSI: ITOJKACTH € HAaJ3BHYalHO MOTYKHUM PECYypCcOM
JUIS PO3BUTKY HAaBHYOK ayiFOBaHHS CTYJCHTIB creriaabHocTel 'ExoHoMika' Ta 'MeHeHKMEHT' 3 ONIAay Ha iX
aKTyaJIbHICTh, aBTEHTUYHICTh Ta 0araToyHKIIOHATBHICTh. OCKIJIBKH MOAKACTH 32 CYTHICTIO HE € HaBYaJIbHUM
MaTepiajoM 1 3arajioM po3paxoBaHi Ha HOCIiB BiJIIIOBITHOT MOBH, BUKJIaaui IOBUHHI alaliTyBaTH ITOJKACTH JJIs
HaBYAIBHUX LUIEH NUIIXOM pO3pOOKM AWIAAKTUYHUX MaTepiaiiB. Etanmu po3poOKM Takux MaTepiaiiB
BiJINIOBIJIAIOTh €TamaMm po3poOKu MaTepianiB Juist aynitoBaHHs. [lomanema pobora mepenbadae po3poOKy ayimio
nociOHMKa 3 IHO3eMHOT MOBH Ha 0a3i ANAaKTHYHHUX MaTepialiiB JJIsl ONpAIfOBaHHs CTYJCHTaMHU CHeliabHOCTEel
'MenemxMeHT' Ta 'EKOHOMIKA' TIOAKACTIB y CaMOCTIHHOMY Ta ayAUTOPHOMY PEKIMaX.
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Caiiko M. M., Mopo3 M. B., Ceuciok E. B. I[Ipumenenue nookacmoe Ha UHOCHPAHHOM A3bIKe 015 PA3GUMUA
UHOA3BLIYHON NPOPECCUOHATILHOU KOMMYHUKAMUGHOU KOMNEMEHY U CIYOEHN 068 HEAZbIKOBbIX
cneyuanbHocmeil.

B cmamve npoananusuposana nepchekmugHocms npUMeHenus NOOKAcmog 0Jist 00VUeHUst UHOCIPAHHOMY S13bIKY
cmyoenmog cneyuanvhocmu 'Oxonomuka’ u "Menedscmenm'. Paccmompensvt oudakmuyeckue ocobeHHocmu
NOOKACTO8 KAK OONONHUMENLHOZ0 YUeH020 MAMEPUAId, NPOAHATUIUPOBAHb] NPEUMYIECTNEA NOOKACHO8 8

CPABHEHUU ¢ MPAOUYUOHHBIMU Mamepuariamu 0as ayouposanus. Ilpeonosicenvl cepuu nookacmos, aeusiouuecs

Hauboee yenecoobpaznblMu 0isk NPUMEHEHUs. NPEeno0dA8ameIsiMU AHSIUICKO20 U HEMEYKO20 SI3bIKOS OJis
cmyoenmog cneyuanvHocmetl 'Ixkonomura’ u "Menedocmenm'. Paccmompenst smansl pabomol ¢ nOOKACMAMU.

Knroueswie cnosa: nookacm, anenutickuil A3ulk 0Jist nPOYeCcCUOHATbHBIX Yelell, CO0epAucatie 00yueHs,
MeACNPeOMemHbie CEs13U.

Sayko M. M., Moroz M. V., Svysiuk O. V. Using Podcasts with Students of Non-Linguistic Majors to Develop
Professional Communication Competence.

The article deals with the issue of updating learning materials used in ESP with students of non-linguistic
universities majoring in 'Economics' and 'Management' in view of current requirements to the level of foreign
language competence of job applicants.
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The suggested topic is substantiated by solid research on the benefits of interdisciplinary and cross-curriculum
learning materials.

The article analyzes the peculiarities of podcasts as a didactic material compared to traditional audio texts used
for teaching listening, and studies the ways of using podcasts in teaching English and German to students
specializing in management and economics.

Podcasts are deemed more efficient in motivating students, and developing their professional communication
skills due to the key benefits they provide: topicality, autonomy, authenticity, versatility and life-to-classroom
adjustment potential.

The article provides thorough analysis of websites that publish podcasts in view of their applicability for ESP.
The web-resources are divided into ELT and non-ELT. ELT resources provide task sheets to each podcast,
adjusted to specific language background of the learners; however, the topics are limited, and thus cannot be
viewed as a substantial resource to develop an audio course of English or German. Non-ELT resources are
more versatile, field-specific, and provide up-to-date information, news, expert opinion and advice on burning
issues of modern economics and management. However, they are not adjusted to ESL students in their linguistic
aspect and duration.

The article studies key principles of developing task sheets for podcasts to be used in teaching English and
German to students majoring in economics and management.

Key words: podcast, teaching English and German for specific purposes, communicative approach, professional
communication.
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